
 
 

CELEBRATE WITH US!!! 
 

EUCHARIST & RECONCILIATION 

MSZE ŚWIĘTE ORAZ 

SAKRAMENT POJEDNANIA 
 

Morning Masses / Msze poranne: 
   

  7:00AM (English / w języku angielskim) 
  

Confessions after Mass / Spowiedź pomiędzy Mszami 

  8:00AM (Polish / w języku polskim) 
   

Saturday Vigil / Sobota wieczór: 
  

  6:00PM (English / w języku angielskim) 
 

Confessions before ‘til 5:45PM / Spowiedź przed Mszą 
  

Sunday Masses / Msze Niedzielne: 
 

  7:30AM, 11:00AM (Polish / w języku polskim) 
  

  9:00AM [Youth-focused] (English / w języku 

                     12:15PM & 7:00PM                     angielskim)         

                        
 

           

        OUR LADY OF 

CZESTOCHOWA 
ROMAN CATHOLIC PARISH 

115 South Third Street 

Harrison, NJ 07029 

Tel: 973-483-2255, Fax: 973-483-4688 
E-ma il: rectory@olczestochowa.com  

 

 PASTOR / PROBOSZCZ 

Very Rev. Canon / KsiŃdz Kanonik  

Fr. / Ks. Rudolf Zubik 
 

PAROCHIAL VICAR / WIKARIUSZ 

Rev. Fr. / Marian Spanier 
 

 

WEEKEND ASSISTANT/ 

ASYSTENT NA WEEKEND 

Rev. Fr. / Ks. Joseph Buzzerio 
 

RELIGIOUS EDUCATION - CCD DIRECTOR / 

DYREKTOR PROGRAMU KATECHETYCZNEGO 
                             Mrs. Marzena ŧmuda - Dudek 

MUSIC DIRECTOR / DYREKTOR MUZYCZNY 

Mr. John Lepore 
 

SECRETARY / SEKRETARKA 

Mrs. Beata Wiklinski 
 

     PARISH OFFICE  / GODZINY OTWARCIA           

             HOURS  /   KANCELARII PARAFIALNEJ 
 

    Monday -- Friday     Poniedziağek -- PiŃtek 
   9:00AM  ï 12:00Noon           9:00 do 12:00 
    & 1:00PM ï 4:00PM          & 13:00 do 16:00 

              Saturday                     Sobota 
    9:00AM ï 12:00Noon          9:00 do 12:00 
 

DEVOTIONS / NABOŧEőSTWA                 

(in Polish / w jňzyku polskim)                                  
 

Annual Eucharistic Devotions after Labor Day 
Doroczne NaboŨeŒstwo 40-to godzinne po Labor Day. 

Every Wednesday / Każda środa: 

  6:30PM Rosary & Chaplet of Divine Mercy / 

                 R·Ũaniec i Koronka do Miğosierdzia BoŨego 

 7:00PM Mass & Novena to Our Blessed Lady /                                          

                       Msza i Nowenna do Matki BoŨej  

First Thursday / Pierwszy czwartek miesiąca 

é& added 7:00PM Mass & prayers for Vocations /  

                                   takŨe Msza w intencji powoğaŒ   

First Friday / Pierwszy piątek miesiąca 

é& added 7:00PM Mass & Adoration of the Most      

                                Blessed Sacrament / takŨe Msza  

                          i Adoracja NajŜwiňtszego Sakramentu  
 

 ALL ARE WELCOME!!!

mailto:rectory@olczestochowa.com
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3
rd

 SUNDAY OF 

EASTER / 
 

III NIEDZIELA 

WIELKANOCNA 
 

 

 

6:00Vigil  +  Paul Pupke (Mae Anna Wademan) 
               

Sunday – Niedziela  – April 18 
          

7:30AM + Stanisğawa & Józef Lewczuk (syn) 

               + Henryk, Stanisğaw & Genowefa Robak   

                  (c·rka i siostra ElŨbieta Woğosz z rodzinŃ) 

               + Romuald Kozğowski 

9:00AM    Youth Mass & CCD Classes ótil 11:00AM    
  +  Józef Milewski (wife & children) 

  +  Charles F. Moreira (Irene & Steve Burlelko) 

11:00AM  1)  Dziňkczynno-bğagalna za otrzymane ğaski  

                     z proŜbŃ o zdrowie, dalszŃ opiekň oraz 

                     bğogosğawieŒstwo BoŨe dla: 

                   - Ewy i Zbigniewa Polak z okazji rocz. Ŝlubu 

                  - Marii i Jana ŧmuda z okazji 45. rocz. Ŝlubu 

                    (dzieci z rodzinami) 

                  - Marii Noga z okazji urodzin 
 

                2) + Chester Babinski ï 13 rocz.  

                        (Ũona z rodzinŃ)      

12:15PM + Rev. Msgr. James P. Mc Menemie 

               + Eva Jane Lutrario (Walter G. Broesler) 

  7:00PM + Tadeusz Romatowski (T. & H. Szadkowski) 
 

Monday – Poniedziałek  – April 19 
7:00AM  + Joanne Gromek, Lester & jennifer 

8:00AM  + Aniela Wyczawska 
 

Tuesday – Wtorek – April 20 
7:00AM  + Christine Carpenetti (Louie, Adam & Emily) 

8:00AM  + Marian Ziňtara - 6 m-cy od smierci 
 

Wednesday – Środa – April 21 
7:00AM  + Franciszek Foğta  

                   (Romana & Wiesğaw KomaŒski) 

8:00AM  + Father Walter  (Walter G. Broesler 

6:30PM  Różaniec i Koronka do  Miłosierdzia Bożego,                    

7:00PM   Novena 

            +  Stanley Szostek ï 2 rocz. (Ũona Helena) 

            +  Anthony Cicchino ï 22
nd 

anniv.  

                (Regina Cicchino) 

            +  Stanisğawa ï rocz., Józef Lewczuk  

                (wnuczka Maria Noga z rodzinŃ) 
 

Thursday – Czwartek – April 22 
 

7:00AM  + All Souls Novena Mass 

8:00AM  + Mother Helen (Walter G. Broesler) 

               +  Edward Podsiad ï Birthday Remembrance  

                   (Paul & Donna) 
 

 

Friday – Piątek – April 23 
 

7:00AM  + Czesğaw Jankowski 

8:00AM  + Czesğaw Roman (Anna Wnorowski) 

               +  Rev. Marcin Sylwer ï rocz. 
 

Saturday – Sobota – April 24 
7:00AM  + Christine Carpenetti (Louie, Adam & Emily) 

8:00AM  + Stanley Szostek & za zmarğych rodzic·w  

                   (Helena Szostek)     
            

4
th

SUNDAY OF EASTER / 
 

IV NIEDZIELA WIELKANOCNA 
 

Catholic Home Mission Appeal/ 

Kolekta na Katolickie Misje w Stanach Zjednoczonych 
 

 
 

6:00Vigil  +  J·zef & Stanisğawa Lewczuk (son Feliks) 
               

Sunday – Niedziela  – April 25 
          

7:30AM + Stanisğawa Strzňpek (mŃŨ i dzieci) 

               + Stanisğawa & J·zef Lewczuk ï rocz.  

                  (Antonina Lewczuk) 

               + Tomasz., Antoni, Michalina, Marcela &  

                   Wiktor WŃdoğowski 

9:00AM    Youth Mass & CCD Classes ótil 11:00AM    
  +  Maria Winiarska & Jan Rachmaciej ïanniv. 
  

11:00AM  1)    O zdrowie i bğogosğawieŒstwo BoŨe  

                        dla Marii Noga z okazji urodzin  

                        (Antonina Lewczuk) 

                2)    W intencji Ojczyzny  z okazji rocznicy  

                       Konstytucji 3-go Maja 
 

                3) +  Antoni BogdaŒski (rodzina) 

                    + Helena Twardy, Stefan & Stefan Jr. 

                       & Katarzyna 

12:15PM  + Harold B. Lipkin (Walter) 

                + Edward Podsiad ï Birthday Remembrance  

                    (family) 

  7:00PM + Helena Szadkowski  

                   (Michağ & Maria Tarapata & Marian Postek) 
 
 

OFFERINGS:                           
    

Host & Wine in memory of + Anthony Cicchino – 

                                   – 22
nd 

anniv. from Regina Cicchino 

Sanctuary Lamp in memory of + Anthony Cicchino – 

                                   – 22
nd 

anniv. from Regina Cicchino 

Mass Candles in special intention  

                                       from Halina & Louis Pawlowicz 

Devotional Candles in special intention   

                                                      from Zygmunt Lewczuk 
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Just a Reminder … EASTER DUTY!       
All Catholics are strictly obligated to receive the Sacrament of 
Penance (confess their sins) and receive the Eucharist at least 
once per year; this year thŜ ǇŜǊƛƻŘ ŦƻǊ ŦǳƭŦƛƭƭƛƴƎ ǘƘŜ άtŀǎŎƘŀƭ 
tǊŜŎŜǇǘέ ό9ŀǎǘŜǊ 5ǳǘȅύ ŜȄǘŜƴŘǎ ǘƻ ǘƘŜ {ƻƭŜƳƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 

Trinity, May 30, 2010. 

Przypominamy wszystkim katolikom ...                          
ȍŜ 30 maja  mija ostateczny termin spowiedzi wielkanocnej. 
½ŀŎƘťŎŀƳȅ ǿǎȊȅǎǘƪƛŎƘ Řƻ ǿȅǇŜƱƴƛŜƴƛŀ ǘŜƎƻ ƻōƻǿƛŊȊƪǳΣ ƪǘƽǊȅ 
ǇƻǿƛƴƛŜƴ ǿȅǇƱȅǿŀŏ Ȋ ǇƻǘǊȊŜōȅ ƴŀǎȊŜƎƻ ǎŜǊŎŀΦ 
 

 
 

 

 
 

LAST WEEKôS DONATIONS: 
 

 

First collection                                               $  2,397.00 

Second collection ï insurance                       $     586.00 

Additional Easter Sunday collection &  

Easter gifts                                                     $     395.00 

Additional Good Friday offerings                 $       23.00  

Easter flowers                                                $       50.00 

Monthly collection                                         $     108.00 

Candles, Host & Wine                                   $     228.00 

Other donations                                             $         8.00 

TOTAL                                                   $ 3,795.00 
  
 

 

May God Bless all who support our parish! 

B·g  zapğaĺ za WaszŃ ofiarnoŜĺ 
 

 

 

 
 

Our OLC Parish Familyé 
 

WELCOMES our Parishioners: 
         é and encourages active participation; 

 

 

REMEMBERS our Sick & Suffering:  
Barbara Bacia, Mary Bardzilowski, Dorothy Bevan,    

Christian Budney, John Correia, Natalia Danilczuk,  
Nidya A. Diaz, E. Dobol, Carol Hociey, E. Kaszetta, 

 Agnes Katelus - Jones, Betsy Kelly, Ann Kostrzewski,                  
Margret Kwapniewski, Sophie Lombarski, Beverly Loguidice,     

Barbara ĞŃka, Dana Machado, Lorraine  Manfredonia,  J. Marciniak, 
 Haley Petitclair, Mary Prebula, H. Raychel,  M. Sojka, Ann G. Speirs, 

Anna Starzecki,  Josephine Stanilewicz, Alina śleszyŒska,   
Walter Szklarski, Dorothy Warzenski,Theresa Wilinski,  
 N. Wnorowski,Genevieve Wrzosek, Mateusz Zabycz,  

Jadwiga Zalewska, Joseph Zurawski & other ill parishioners 

             é and prays for their speedy recovery; 
 

HONORS our Beloved Deceased:  
                      

        é and commends them to our Loving God! 
 

 
 
 

 
 
 

UPCOMING EVENTS 
APRIL 
 

April  24-25 / 24-25 Kwiecień 

Catholic Home Mission Appeal/ 

Kolekta na Katolickie Misje  

w Stanach Zjednoczonych  

Word Day of Prayer for Vocations / 

Swiatowy dzieŒ modlitwy o powoğania 
   

MAY 
 

May 2 / 2 Maj 

12:15PM ï First Holy Communion /  

Pierwsza Komunia św.  
   

May 9 / 9 Maj 

Mother's Day / 

DzieŒ Matki 
 

May 16 / 16 Maj 

Ascension Day/  

WniebowstŃpienie PaŒskie 
 

May 23/ 23 Maj 

Pentecost Sunday /       

Zesğanie Ducha św.  
 

May 30 / 30 Maj 

Trinity Sunday / 

Niedziela Tr·jcy świňtej   
 

May 31 / 31 Maj 

Memorial Day / Rectory will be closed 

DzieŒ Pamiňci / Kancelaria parafialna nieczynna 
 

 

 

 

From the CCD Office: 
 

Wyjazd do AmerykaŒskiej Czňstochowy dla dzieci, 
mğodzieŨy rodzic·w i nauczycieli dnia 16 maja 2010             
o godz. 8:30 rano (po Mszy św.). Koszt wyjazdu 
$15.00 od osoby. Po wszelkie informacje proszň 
dzwoniĺ: Katarzyna 973-818-4538 lub Wojtek            
201-259-8132. 
********************************************************** 
Trip to National Shrine of Our Lady of Czestochowa 
in Doylestown, PA for children, youth, parents & 
teachers will be on Sunday, May 16, 2010 at 
8:30AM. Cost: $15.00 per person. For more 
information call: Katarzyna 973-818-4538 or Wojtek 
201-259-8132. 
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*   *   *  

Dnia 10 kwietnia 2010 roku, w drodze na 

ÕÒÏÃÚÙÓÔÏĢÃÉ χπȢ ÒÏÃÚÎÉÃÙ :ÂÒÏÄÎÉ +ÁÔÙďÓËÉÅÊ ÚÇÉÎäč 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej          

 ,ÅÃÈ +ÁÃÚÙďÓËÉȟ -ÁčŀÏÎËÁ 0ÒÅÚÙÄÅÎÔÁȟ  

-ÁÒÉÁ +ÁÃÚÙďÓËÁ ÏÒÁÚ ÃÚčÏÎËÏ×ÉÅ ÐÏÌÓËÉÅÊ ÄÅÌÅÇÁÃÊÉ  

É ÚÁčÏÇÁ ÓÁÍÏÌÏÔÕȢ  

 Polecajmy Ich dusze Miğosiernemu Bogu.  
                        

 
 

 
 

 
 

Our thoughts go out to Poland and Polish community 

following the death of Polish president                           

Lech Kaczynski, his wife Maria and the others -

including political, military and religious leaders - 

in a plane crash in Russia on April 10, 2010. 

The delegation had been on its way to a ceremony in 

the small village of Katyn to commemorate  

the 70th anniversary of the massacre of  

20,000  Polish officers by Soviet secret police in 1940. 

All 96 onboard were killed. 

May They Rest In Peace. 

 

 

UroczystoŜci Dnia KatyŒskiego 
 

YƻƳƛǘŜǘ tƻƳƴƛƪŀ YŀǘȅƵǎƪƛŜƎƻ ȊŀǇǊŀǎȊŀ ƴŀ ǳǊƻŎȊȅǎǘŊ  
aǎȊť |ǿΦ ǿ ƴƛŜŘȊƛŜƭťΣ 18 kwietnia 2010 o godz. 10:30            
ǿ ƪƻǏŎƛŜƭŜ |ǿΦ !ƴǘƻƴƛŜƎƻ όоол сǘƘ {ǘΣ WŜǊǎŜȅ /ƛǘȅΣ bWύΦ  
aǎȊť |ǿΦ ōťŘŊ ƪƻƴŎŜƭŜōǊƻǿŀŏΥ ƪǎΦ Yŀƴƻƴƛƪ WƽȊŜŦ ¦Ǌōŀƴ 

ƻǊŀȊ ƪǎΦ Yŀƴƻƴƛƪ ƎŜƴŜǊŀƱ wǳŘƻƭŦ ½ǳōƛƪΦ 
 tƻ aǎȊȅ |ǿΦ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƧŜ ǇƻƭƻƴƛƧƴŜ ƛ ƻǎƻōȅ 
ƛƴŘȅǿƛŘǳŀƭƴŜ ȊƱƻȍŊ ƪǿƛŀǘȅ ǇƻŘ ǇƻƳƴƛƪƛŜƳΦ 

 

PODZIŇKOWANIE 
 

-ÏÉÍ "ÒÁÃÉÏÍ +ÁÐčÁÎÏÍȟ $ÉÁËÏÎÏ×Éȟ 0ÁÒÁÆÉÁÎÏÍ            
oraz 0ÒÚÙÊÁÃÉÏčÏÍȟ  ÓËčÁÄÁÍ ÓÅÒÄÅÃÚÎÅ "s' :!0l!G ÚÁ 
ÕÄÚÉÁč ×Å -ÓÚÙ ¡×Ȣ ÄÚÉöËÃÚÙÎÎÅÊ Ú ÏËÁÚÊÉ χπ-lecia moich 
ÕÒÏÄÚÉÎȟ ÚÁ ÐÁÍÉöçȟ ŀÙÃÚÅÎÉÁȟ ÐÒÅÚÅÎÔÙȟ ÏËÁÚÁÎä ŀÙÃÚÌÉ×ÏĢç 
É ×ÓÐĕÌÎÙ ÏÂÉÁÄ ÎÁ ÍÏÊä ÃÚÅĢçȢ $ÚÉöËÕÊö ×ÓÚÙÓÔËÉÍ 
'ÏĢÃÉÏÍȟ Ú×čÁÓÚÃÚÁ ÔÙÍ ÄÁ×ÎÏ ÎÉÅ ×ÉÄÚÉÁÎÙÍȟ ×ÓÚÙÓÔËÉÍ 
ÔÙÍȟ ËÔĕÒÚÙ ÚÏÒÇÁÎÉÚÏ×ÁÌÉ É ÐÒÚÙÇÏÔÏ×ÁÌÉ Ôö ÍÉčä 
ÕÒÏÃÚÙÓÔÏĢç. Niech Dobry Bóg Wam wynagrodzi! 
 

                                      Ks. Rudolf Zubik  

THANK YOU! 
 

To all my Brothers in Christ, Deacon, Parishioners & 
Friends, I am so grateful for your presence on the 
Thanksgiving Mass on the occasion of my 70Th Birthday, 
for best wishes & birthday gifts. You made me feel so good 
on my special day. I want to thank you from the bottom of 
my heart and tell you how much you mean to me.   I want 
to thanks all the women & men for putting this all together 
for me. For all the people that came on last Sunday, it was 
awesome that so many people care about me and wanted 
to make this day special for me it truly was special.              
Once again thank you so much for everything! May God 
bless you all! 
 

                                              Fr. Rudy  

 

CONGRATULATION  
to the Children who receive  

The Sacrament of Confession for the first time / 
GRATULUJEMY Dzieciom, 

 ƪǘƽǊŜ Ǉƻ ǊŀȊ ǇƛŜǊǿǎȊȅ ǇǊȊȅǎǘŊǇƛƱȅ Řƻ  
tƛŜǊǿǎȊŜƧ {ǇƻǿƛŜŘȊƛ |ǿΦΥ 

 

Nicole Brulinska  
Michelle Mrow ko 

Natalie Muller  
Victoria Niedbal  
Adam Wierzgala  

 

 

YEAR OF THE PRIESTS  

SPECIAL VOCATION MASS WITH 

ARCHBISHOP 

On the Feast of the Good Shepherd, Saturday, April 

24, 2010 at 6:00PM Cathedral Basilica of the Sacred 

Heart in Newark. 

For High School Students & Young Adults. After the 

Mass, all are invited for some light refreshments in the 

Archdiocesan Center for fellowship & to meet with 

Priests and Religious. Music is provided by the 

Franciscan Friars of the Renewal. 
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ARCHBISHOPôS ANNUAL APPEAL 2010 
 

The ArÃÈÂÉÓÈÏÐȭÓ !ÎÎÕÁÌ !ÐÐÅÁÌ ÉÓ ÃÏÎÄÕÃÔÅÄ ÉÎ ÅÖÅÒÙ 
parish of the Archdiocese to help finance various activities 
and programs of the Catholic Church in the Archdiocese of 
Newark. 4ÈÉÓ ÙÅÁÒ ÏÕÒ ÐÁÒÉÓÈȭÓ ÇÏÁÌ ÉÓ ΑρυȟυφυȢππ ÁÎÄ 
100% participation . Thank you to those who have 
already responded to the Appeal & made their pledges. 
Those of you who are hesitating or contemplating what to 
do ɀ please take an active part in making a contribution to 
the Appeal. 

AAA 2010 - APEL ARCYBISKUPI 
Trwa tegoroczny Apel Arybiskupi. .ÁÓÚÅ ÚÏÂÏ×ÉäÚÁÎÉÅ 
finansowe na AAA wynosi w tym roku $ 15,565.00. 
7ÓÚÙÓÔËÉÍȟ ËÔĕÒÚÙ ×čäÃÚÙÌÉ ÓÉö × ÁÐÅÌ ÓÅÒÄÅÃÚÎÉÅ 
ÄÚÉöËÕÊÅÍÙ ÚÁ ÚÒÏÚÕÍÉÅÎÉÅ ÏÒÁÚ ×ÓÐĕčÐÒÁÃöȢ 4ÙÃÈȟ  ËÔĕÒÚÙ 
ÊÅÓÚÃÚÅ ÓÉö ÚÁÓÔÁÎÁ×ÉÁÊäȟ ÂäÄľ ÎÉÅ Óä ÚÄÅÃÙÄÏ×ÁÎÉȟ ÐÒÏÓÉÍÙ 

Ï ÁËÔÙ×ÎÅ ÚÁÁÎÇÁŀÏ×ÁÎÉÅȢ B·g Zapğaĺ! 

 

KONSTYTUCJA 3 MAJA 
 

W niedzielň, 25 kwietnia 2010, po Mszy św.          
o godz. 11:00 zapraszamy Poloniň do Harrison 
Veterans Memorial Park (Frank Rodgers Blvd.) 
na uroczystoŜĺ podniesienia flagi z okazji 
Konstytucji 3 Maja. Przemówienie z okazji 
Ŝwiňta Konstytucji 3 Maja wygğosi Ks. Marian 
Spanier, wikariusz naszej parafii. Organizator ï 
Richard Naprawa. 
 

High School Expo  
Scheduled for April 21 

 

Is your child currently in grades 6 or 7? Is your child 
currently in high school and looking for a change? If so, 
now is the time to start learning about our Catholic secondary 
schools, and what they have to offer you and your family. The 
Catholic secondary schools of the Archdiocese of Newark are 
sponsoring High School Expo. This event is conducted in a 
college fair style. Staff and student representatives from the 
schools will be on hand to share information with your family, 
answer your questions and engage in lively discussion with 
you and your children. With so many schools to choose from, 
this evening affords your family an excellent opportunity to see 
many schools at once. Over 30 Catholic High Schools from the 
Archdiocese of Newark will be present. 
High School Expo Seton Hall University Field 
House 
400 South Orange Ave., South Orange 
Wednesday, April 21, 2010 7:00-8:30 pm   
No pre-registration is required, and younger siblings are 
welcome. For directions and further information visit our 
website at www.rcan.org/schools or call (973) 497-4258. 
  

 

Felician College 
The Franciscan College of New Jersey 

proudly presents the third Annual 

Pope John Paul II Lecture  

Sister Helen Prejean, CSJ  

AUTHOR OF 
òDead Man Walking: 

An Eyewitness Account of the  

Death Penalty in the United States,ó 

on which the Oscar -winning  

film s tarring susan sarandon and 

sean penn was based  
 

THURSDAY  April 29, 2010  7 - 9 p.m. 

John J. Breslin Jr. Theatre  at Felician College 
262 South Main Street, Lodi, NJ 07644 

ADMISSION IS FREE 
 

Concert for Catholic Education 
 

On Sunday, April 25, 2010, the Vicariate for Education of 
the Archdiocese will sponsor its annual Concert for 
Catholic Education at the Cathedral Basilica of the 
Sacred Heart in Newark. The concert, which runs from 
4-6 p.m., will feature the Orchestra of St. Peter by the 
Sea, conducted by Fr. Alphonse Stephenson. The 
Orchestra will be performing Classical pieces, opera 
arias and Broadway music. There also will be three 
featured solo vocalists performing. The concert also 
takes place on the last day for the Cherry Blossom 
festival in Newark. Tickets are $30 each, or two for $50.   
Students may attend at a special price of $10. For 
tickets, please call the Schools Office at 973-497-4270. 
 

Emergency Medical Services Mass 
The 8th Annual Mass for the EMS community will be 

offered by Auxiliary Bishop Manuel A. Cruz on Sunday, 

April 25, 2010, at 12 noon at Sacred Heart Cathedral 

Basilica in Newark. You and your family are invited to 

join in this Mass dedicated to the members of the 

Emergency Medical Services community. 
 

Annual St. Florian Mass for Firefighters 

CALLING ALL FIREFIGHTERS, FAMILIES 
AND FRIENDS OF THE FIRE SERVICES   

The Archdiocese of Newark will hold its Annual St. 

Florian Mass for Firefighters on Sunday, May 2, 2010 at 

the Cathedral Basilica of the Sacred Heart in Newark at 

3PM.  Come to honor those who serve to protect our 

communities from the dangers of fire.  The combined 

services Pipes and Drums will participate.  All are invited 

to attend. 

http://www.htisnj.com/
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    REFLEKSJE EWANGELICZNE 
 

ĂMiğujesz Mnie wiňcej aniŨeli ci?ò 
 

Trudne pytanie postawiğ Jezus Piotrowi. Obok stağ Jan, 
jedyny, kt·ry nie zawi·dğ Mistrza w Wielki PiŃtek i odwaŨnie 
stanŃğ blisko krzyŨa. Udowodniğ wtedy, Ũe kocha wiňcej niŨ 
pozostali Apostoğowie, wiňcej niŨ Piotr. Ten bowiem w chwili 
krzyŨowania Jezusa, w ukryciu, ğzami zmywağ trzykrotne 
zaparcie siň Mistrza na dziedziŒcu pağacu Kajfasza. 
Jak w tej sytuacji odpowiedzieĺ: Tak, Panie, Piotr kocha Ciň 
wiňcej niŨ ci, wiňcej niŨ Jan? A jednak Piotr takŃ odpowiedŦ 
daje, i to trzykrotnie. Dodaje jedynie: ĂTy wiesz, Panieò. 
CzyŨby upadek na dziedziŒcu arcykapğana nie tylko nie 
zniszczyğ jego miğoŜci, lecz nawet jŃ umocniğ? 
Piotr doŜwiadczyğ przebaczajŃcej miğoŜci Chrystusa. 
Zgrzeszyğ, i to ciňŨko, Ũağowağ, a Jezus mu przebaczyğ. 
Takie przeŨycie umacnia miğoŜĺ znacznie peğniej niŨ 
wszelkie inne przeŨycia. Nawet wiňcej niŨ wiernoŜĺ Jana 
pod krzyŨem na Golgocie. Grzech bowiem gğňboko rani 
serce, a jeŜli w akcie Ũalu czğowiek sam otworzy tň ranň 
przed Bogiem, Ten wlewa w niŃ swŃ przebaczajŃcŃ miğoŜĺ. 
Czğowiek w·wczas odkrywa zbawczy wymiar miğoŜci.  
Grzech jednak ma tendencjň do zamykania czğowieka 
w sobie. W·wczas zamiast doskonalenia miğoŜci, mamy do 
czynienia z jej skarğowaceniem. Zranione serce nie moŨe 
biĺ w rytm BoŨego serca, a to prowadzi do jego 
obumierania. 
Jezus przez dğugi czas wychowywağ Piotra do tego, by byğ 
opokŃ KoŜcioğa. Chciağ mieĺ pewnoŜĺ, Ũe nie zawiedzie, Ũe 
potrafi znaleŦĺ wğaŜciwe rozwiŃzanie nawet w momentach 
tak dramatycznych jak grzech. Trzykrotnie wiňc pyta 
o miğoŜĺ. Tylko ten bowiem, kto prawdziwie kocha, nie 
zawiedzie, a jeŜli zawiedzie, potrafi to naprawiĺ. 
Od tej rozmowy z Chrystusem Ũycie Piotra zamienia siň 
w ustawiczne wyznanie miğoŜci. Skğadağ jej dowody przez 
dğugie lata, aŨ nadszedğ dzieŒ mňczeŒskiej Ŝmierci na 
WatykaŒskim Wzg·rzu. Ostatnie wyznanie miğoŜci zğoŨyğ, 
jak Mistrz ð na krzyŨu. 
Droga Piotra od grzechu do wyznania miğoŜci jest dla nas 
peğna nadziei. Nawet zaparcie siň Boga moŨe byĺ zmazane 
aktem prawdziwej miğoŜci. Nie naleŨy po grzechu rozrywaĺ 
szat, lecz otworzyĺ serce aktem prawdziwego Ũalu, by 
umoŨliwiĺ Bogu wlanie weŒ przebaczajŃcej miğoŜci. Tak 
niewiele potrzeba, by nawet po najciňŨszych grzechach 
zobaczyĺ nad sobŃ pochylonŃ twarz kochajŃcego Ojca. 
Jest to jedna z tajemnic Ewangelii. Nikt z nas nigdy nie 
potrafi zrozumieĺ sğ·w Chrystusa: ĂKomu mağo siň 
odpuszcza, mağo miğujeò /Ğk 7, 47/. Jezus przebaczyğ 
Piotrowi wiňcej niŨ Janowi. Piotr m·gğ wiňc wyznaĺ, Ũe 
kocha Mistrza wiňcej niŨ inni, wiňcej niŨ Jan. 
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GOSPEL REFLECTIONS 
 

 The Book of Revelation uses highly symbolic 
language to communicate its message to the church in the 
first century as Christians were being persecuted. The 
author, who calls himself John (not the Gospel writer), 
wants to assure the community that Jesus lives, hope 
endures, and the final victory is theirs, if they are faithful 
to Christ. Turning away from him as a short-term 
expediency is not the solution, even though the allure of 
avoiding persecution may seem stronger than being true 
to Christ. 
 Some of the visions that John writes about, like the 
one we hear in today's second reading, are meant to reveal 
what is the final end for those who remain faithful and 
endure the trial. They surround the throne and cry out in 
praise of God. They live in blessedness. One of the great 
comforts of this vision is the way in which John describes 
the throng gathered around the throne of God: "They were 
countless in number" (Rev 5:11). 
 In the Gospel today, we hear of the miraculous 
catch of fish made by the disciples after Jesus' resurrection. 
Standing on the shore, he directs them to lower their nets 
one more time, even though they had been hard at it all 
night. The result is that they haul in an incredible catch. 
The underlying theme of this miracle, as well as the 
message revealed in the Book of Revelation, is that God's 
mercy is without end. Through the resurrection of Christ, 
God wills that all people be saved. While the visions of the 
second reading from Revelation reveal the final outcome, 
the story of the Gospel today reminds us that we disciples 
have to keep cooperating with God's grace to help bring 
others into the fold. Then the words of Revelation, "They 
were countless in number," will truly come to pass. 
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